
8 assiettes plates / big plates
6 assiettes creuses / dinner plates
6 petites assiettes / desert plates
10 verres / glases
6 bols / bowls
6 tasses à café / coffee cups
8 fourchettes / forks
8 couteaux / knifes
8 petites cuillères / desert spoons
8 grosses cuillères / soup spoons
6 couteaux pointus / carving knifes
1 éplucheur / potato peeler

2 spatules en bois / wooden spatulas
1 louche / ladle
1 couvert à salade / salad cutlery
1 écumoire / serving trainer
2 saladiers / salad bowls
1 passoire / colander
4 casseroles / saucepans
1 faitout / stew pan
2 poêles / frying pans
1 limonadier / bottle opener
1 râpe / grater
1 ouvre-boite / tin opener

1 ciseau / pair of scissors
1 dessous de plat / table mat
1 planche à découper / cutting board
1 cendrier / ashtray
4/6 oreillers / pillows
3/5 couvertures / blankets
1 égouttoir à couverts / draining board
1 balai / broom
1 balai brosse / scrub brush
1 pelle / dust pan
1 bassine / basin
1 poubelle / dustbin

1 seau / bucket
1 serpillière / mop
1 étendoir / clothes-horse
Cintres / Coat hangers
1 cafetière électrique / 
electric cofee maker
1 micro onde (sauf dans studios) 
microwave (exept in studios)
1 table de jardin / garden table
4/6 chaises de jardin / garden chairs
Plaques de cuisson / Hob
1 frigo-congélateur / fridge-freezer

La vaisselle et le mobilier ne doivent pas sortir des locations. The dishes and furnitures musn’t go out 
of the rental.

Inventaire des locations - rental inventory
A votre arrivée un inventaire détaillé vous sera remis

I - EXPOSE DES GARANTIES
Annulation / Interruption / Retard de séjour - art. 3 et 4 des C.G. 
09/2003
Événements donnant lieu à garantie : 
a - Maladie grave, accident ou décès : 
- du réservataire ou toute autre personne mentionnée expressément au contrat 
de réservation,
- de leur conjoint (ou toute personne vivant maritalement sous le même toit),
- de leurs ascendants ou descendants en ligne directe, 
- de leurs frères ou sœurs, 
- de leurs gendres ou belles filles, 
- de leurs neveux ou nièces (en cas de décès uniquement), 
- de leur remplaçant dans le cadre d’une profession libérale (à la condition que 
le remplacement ait été prévu avant la souscription de la garantie).
b - Dommages importants causés aux locaux du réservataire qu’il s’agisse 
d’un local professionnel ou privé, d’une résidence principale ou secondaire et 
ce, par suite d’incendie, d’explosion, dégâts des eaux ou vol, survenant dans 
les 48 heures précédant le début du séjour ou pendant le séjour et nécessitant 
la remise en état des locaux et la présence sur place du réservataire pendant la 
période du séjour initialement prévu.
c - Dommages graves affectant le véhicule du réservataire suite à un 
accident et survenant dans les 48 heures précédant le départ et empêchant 
l’Assuré de l’utiliser.
d - Modification des dates de congés, imposée au réservataire par 
l’employeur, survenant après la réservation du séjour et affectant la période 
de séjour.
e - Licenciement du réservataire (ou de son conjoint) sous réserve que la 
convocation à l’entretien préalable soit postérieure à la réservation du séjour.
f - Mutation du réservataire (ou de son conjoint), à l’initiative de l’employeur, 
impliquant un changement de domicile, à la condition expresse que la 
notification soit postérieure à la réservation du séjour.
h - Barrages ou grèves dûment justifiés, ne permettant pas au réservataire de 
se rendre sur les lieux du séjour par aucun moyen que ce soit (route, train, avion 
ou bateau) et lui occasionnant un retard minimum de 48 heures.
i - Catastrophes naturelles selon la loi du 13/07/1982 entraînant 
l’interdiction de séjour sur le site, par les autorités compétentes pendant tout 
ou partie de la période de location.
Chaque événement, pour donner lieu à garantie, doit survenir 
postérieurement à la souscription de l’assurance.
DÉFINITIONS
Assuré : le réservataire ainsi que toute personne mentionnée sur le contrat 
de réservation.
Maladie : une altération de santé dûment constatée par une autorité médicale 
compétente, interdisant au malade, soit de quitter le domicile ou l’établissement 
hospitalier où il est en traitement à la date du début de la période de réservation 
et impliquant la cessation absolue de toute activité professionnelle ou autre, soit 
l’obligeant à interrompre le séjour
Accident : tout événement imprévu et soudain, occasionnant à l’Assuré des 
dommages corporels ne résultant pas de son fait intentionnel et lui interdisant 
d’effectuer le séjour réservé ou l’obligeant à l’interrompre.

EXCLUSIONS - art. 4 et 11 des C.G.09/2003
NE SONT JAMAIS GARANTIS LES SINISTRES RÉSULTANT : 

- DU FAIT DE L’ASSURÉ AUTRE QUE CEUX PRÉVUS AU CONTRAT, 
- DE FAITS CONNUS ANTÉRIEUREMENT À LA RÉSERVATION
ÉTANT PRÉCISÉ QUE L’AGGRAVATION NON PRÉVISIBLE D’UNE MALADIE 
PRÉEXISTANTE NE CONSTITUE PAS UNE SITUATION CONNUE,
- DE COMPLICATIONS OU ACCOUCHEMENT SURVENANT APRÈS LA FIN 
DU 6ÈME MOIS DE GROSSESSE, 
- D’UNE MALADIE D’ORDRE PSYCHOLOGIQUE NON ASSORTIE 
D’HOSPITALISATION À LA DATE DU SÉJOUR, 
- D’UNE INTERVENTION CHIRURGICALE OU MÉDICALE PROGRAMMÉE 
AVANT LA RÉSERVATION DU SÉJOUR OU POUVANT ÊTRE EFFECTUÉE 
APRÈS CELUI-CI, 
- DE L’IVRESSE, USAGE DE DROGUES, ALTÉRATION DE SANTÉ RÉSULTANT 
DE L’ABSORPTION DE MÉDICAMENTS NON PRESCRITS, 
- DE LA CONTRE INDICATION DE VACCINATION OU DE VOYAGE AÉRIEN 
EN RAISON DE PROBLÈMES DE SANTÉ PRÉEXISTANTS, 
- DE GUERRES CIVILES OU ÉTRANGÈRES, ÉMEUTES, ATTENTATS, 
MOUVEMENTS POPULAIRES,
- D’ÉPIDÉMIES, D’INCIDENTS D’ORIGINE NUCLÉAIRE OU CHIMIQUE, DE 
CATASTROPHES NATURELLES, 
- DU NON RESPECT DES PRESTATIONS PRÉVUES AU CONTRAT DE 
RÉSERVATION INITIAL, QUELLES QU’EN SOIENT LES RAISONS.
II - NATURE ET MONTANT DES GARANTIES
En cas d’annulation de séjour, CORNHILL France vous rembourse, 
les sommes versées au propriétaire ou à son mandataire, et effectivement 
encaissées, conformément aux conditions du contrat de réservation initial.
En cas d’interruption ou de retard de séjour, CORNHILL France vous 
rembourse au prorata temporis les prestations facturées et non utilisées (sous 
réserve que leur paiement ait été encaissé).
Ne sont jamais remboursés la prime d’assurance, les frais de dossier 
éventuels,  les frais et prestations non inclus dans le calcul de la 
prime.
Il est fait application d’un plafond par sinistre de 3800 E TTC, en cas 
d’annulation, d’interruption ou de retard (cf Annexe 09/2003).
III - PRISE D’EFFET ET DURÉE DES GARANTIES
La garantie Annulation prendra effet à compter du lendemain midi du paiement 
de la prime et pour la période allant de la réservation au terme du séjour, les 
autres garanties ne s’exerçant que pendant la durée du séjour.
IV - DÉCLARATION DE SINISTRE
En cas de sinistre : 
Prévenir immédiatement le propriétaire ou son mandataire (Agence de 
Location...) et donner avis du sinistre par écrit, dans les 5 jours ouvrés de la 
date à laquelle vous en avez eu connaissance (délai réduit à 2 jours ouvrés 
en cas de vol) à la Société CORNHILL France et en adressant l’avis de sinistre 
dûment complété.
V - COMMUNICATION DU CONTRAT
L’assureur n’est engagé que par le texte intégral du contrat (C.G. 09/2003 et 
leur Annexe). Celui-ci peut être obtenu sur simple demande faite auprès de la 
Compagnie.

Assurance annulation
EXTRAIT DE GARANTIES

Centre de Gestion CORNHILL France : 50, allée des Dauphins - 38330 Saint-Ismier - Tél. : 04 76 52 60 00 - Fax : 04 76 52 60 30
MACIFILIA excerce sous la marque CORNHILL France

Studio fully equipped for 2 persons

1 grande pièce avec 1 lit 2 personnes en 140 
1 large room with a double bed

Lave mains et wc (les douches sont communes au camping) 
Washbasin and wc (showers are shared with campsite)

1 coin cuisine équipée avec vaisselle et cafetière électrique • 
1 equipped kitchen area and cofee maker

Chauffage • Heating

Parking voiture • Parking area

STUDIO 2 PERSONNES
± 16 m2 - Sans terrasse

INFORMATIONS
Frais de dossier - Booking fee������������������������������������������������ 8 e
Taxe de séjour/jour/personne - local tax��������������������������� 0,30 e
Caution - Deposit ������������������������������������������������������������ 200 e
Animal - 10 kg/jour - dog under 10 kg/day�������������������������� 3 e
Voiture supplémentaire/jour - Extra car �������������������������������� 3 e
Pack draps/semaine - Sheets/week ������������������������������������ 25 e
Pack serviettes/semaine/pers. - Towels/week/pers.���������������� 4 e
Pack bébé/semaine - week�������������������������������������������������� 20 e
Ménage - cleaning �������������������������������������������������40 e à 70 e
Télévision/semaine - week�������������������������������������������������� 35 e

Arrivée de 14h à 19h
Pour les arrivées après 19h nous prévenir impérativement

Départ entre 7h et 10h ou la veille avant 19h

1/4 au
14/5

14/5 au
25/6

25/6 au
2/7

2/7 au
9/7

9/7 au 
23/7

23/7 au 
20/8

20/8 au 
27/8

27/8 au 
01/10

7 nuits 100 e 125 e 180 e 240 e 290 e 340 e 260 e 105 e

2 nuits 52 e 60 e 52 e

3 nuits 66 e 84 e 66 e

4 nuits 80 e 98 e 80 e

5 nuits 88 e 110 e 88 e

6 nuits 93 e 120 e 93 e

Week-end possible
à partir du 03/09

Offre spéciale 
du 24/09 
au 01/10

-5%

À partir 
d’une

semaine
de location
1 CADEAU 

DE 
BIENVENUE

Port d’Ensues-la-Redonne


